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      DBD202407 

 

 បែែែទស្នើ្  ុំស្ែើ្ ា្់/ែញឈ្ែស់្វា គ៊្លូែលម យ្ែ្៊ីធែូ្៊ី  
Global MyB2B Service Registration/Termination Application Form 

Global My B2B 企業網路銀行開通/終止申請書 
                            កាលបរចិ្ឆេទ/Date/日期:    DD    /    MM    /    YYYY  ..               

បបបបទនៃការច្្នើ  ្ ុំ/Application Type/申請類型:    ការឆ ុះច្ ម្ ុះ/Registration/申請開通      បញ្ឈប់/Termination/終止        
I. ព័ត៌មានគណនី / Account Information / 帳戶資訊 

ច្លខ ុ្ំគាល់គណនីសាជីវកម្ម/Corporate Account ID/企業網路銀行 ID:                                                    

                                     

ច្ ម្ ុះគណនី/Account Name/戶名:_________________________________________________________ 

II. ព័ត៌មន្្មែ់អតិថិជនច ុះស ្្ុះបតែ  ស ្្ុះ/Applicant(s)’ Information (Registration only) /申請人資訊(僅申請開通) 

 អ្នកតុំណាងស្្បឆាប់/ Same as Legal Representative / 同法定代表人 

 ម្ិនបម្នអ្នកតុំណាងស្្បឆាប់ / Not the same as Legal Representative / 非法定代表人 

នាម្ស្តកូល / Last Name / 姓 

 
នាម្ខលួន / Firs t Name /名  

ច្េទ / Gender / 性別 
⃝ ស្បុ្ / Male /男 

⃝ ស្្ី / Female /女 

ថ្ងៃបខឆ្ន ុំកុំច្ណើ ត / Date of Birth /  

出生年月日    DD   /   MM   /    YYYY .. 

្ញ្ជា តិ / Nationality /出生

國籍 
………………………………………………………………… 

ស្បច្ទ្ថ្ននិច្វ្នដ្ឋា ន / 
Country of Residence /居

住地國籍 ………………………………………………………………… 

⃝ អ្តត្ញ្ជា ណប័ណណ  / National ID /身分證 

⃝ លិខិតឆ្លងបែន / Passport /護照 

⃝ ច្សេងៗ / Other /其他: ……………………………………………… 

ឯកសារអ្តត្ញ្ជា ណច្លខ / Identity 

Document No /身分證件號碼 
………………………………………………………………… 

ថ្ងៃច្ឆញប័ណណ  / Date of 

Issue /身分證件發行日期 
   DD   /   MM   /   YYYY .. 

ថ្ងៃស តកុំណត់ / Date of 

Expiry /身分證件到期日 
   DD   /   MM   /   YYYY .. 

ស្បច្េទឧ្ាហកម្ម / 
Industry Type /行業別 

……………………………………………………………… ច្ ម្ ុះនិច្ោជក / Name of 

Employer /任職機構 

………………………………………………………………… 

………………………………………………………………… 

………………………………………………………………… 
ម្ ខរបរ / Occupation /職稱 

……………………………………………………………… 
 

III. សណំ ើស ំច ុះស ្្ុះការណ្រើ្ាស ់ / Request for Registration / 申請開通 

1. ខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុំច្្នើ  ្ ុំស្បច្េទពាកយច្្នើ  ្ ុំខាងច្លើ្ស្ាប់ច្្វា គ្លូ បលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global MyB2B) និងភ្ជា ប់គណនីរប្់ខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុំនិង 
    សាជីវកម្មធនាគារកាច្ង ូថ្ណធីតកម្ព ជាឆុំកាត់ (តច្ៅច្នុះ ច្ៅថា “CUBC”) ជាម្ ួ នឹងម្ ខងារែូឆខាងច្ស្កាម្។ 

I/We request the above application type for Global MyB2B facility and to link my/our account(s) with Cathay       
United Bank(Cambodia)Corporation Limited (hereinafter refer as “CUBC”) for the following function. 
本人（等）申請開通 Global MyB2B 企業網路銀行提供之下列服務並申請與本人（等）在國泰世華銀行(柬埔寨)有限公司

（以下簡稱 CUBC）所開設之帳戶連結。 

 អាឆច្ស្បើស្ា្់ានច្េញច្លញ/Full Access(including Account Enquiry and transactions)/完整功能（包含帳戶查詢及

執行交易功能） 
 ្ស្ាប់បតស្តួតេិនិតយ្ម្ត លយគណនី/Account Enquiry (Inquiry only)/ 帳戶查詢功能  

K H 

សម្រមាប់ធនាគារ / For Bank Use 

CIF 
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2. ខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុំអ្ន ញ្ជា តឱ្យធនាគារ CUBC បច្ងកើតអ្នកស្គប់ស្គងគណនីធនាគារច្អ្ឡិឆស្តូនិករប្់ខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុំ្ស្ាប់ស្គប់ស្គងច្លើអ្នកច្ស្បើ
ស្ា្់។ ខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុំ ល់ឆា្់ថាអ្នកស្គប់ស្គងគណនីរប្់ខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុំនឹងបច្ងកើត ឬស្គប់ស្គងច្លើអ្នកច្ស្បើស្ា្់បែលាន លកខណុះជា
ស្កុម្ហ្ ន ច្ដ្ឋ បសែកច្លើ្ិទធិបែលខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុំានសតល់ច្ៅឱ្យ CUBC។ ខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុំអ្ន ញ្ជា តឱ្យធនាគារ CUBC បច្ងកើតអ្នកស្គប់ស្គងគណនធីនាគារច្អ្ឡិឆស្តូនកិរប្់ខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុ្ំ ស្ាប់ស្គបស់្គងច្លើអ្នក ច្ស្បើស្ា្់។ ខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុំ ល់ឆា្់ថាអ្នកស្គបស់្គងគណនរីប្់ខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុំនឹងបច្ងកើត ឬស្គបស់្គងច្លើអ្នកច្ស្បើស្ា្់បែលាន លកខណុះជាស្កមុ្ហ្ ន ច្ដ្ឋ បសែកច្លើ្ិទធបិែលខ្ ុំ/ច្ ើងខ្ ុំានសតល់ច្ៅឱ្យ CUBC។ 

I/We allow CUBC to create an administrator of my Global MyB2B account for me/us to manage users. I/We 
understand that the administrator of my/our account will create or manage corporate user(s) based on the 
rights I / we have given to CUBC. 

本人（等）同意授權 CUBC 替本人（等）設定 Global MyB2B 的授權管理員，並了解授權管理員將會基於本人（等）授權給

CUBC 之權利來建立或管理本人（等）的帳戶使用者。      
.       

IV. ្ែសេទននការអន ញ្ញ្ត (្ូមស្ជើ្សរើ្្ែសេទមួយខាងស្កាម)/Authorization Category type (Please 

select one type below) /請勾選下列其中一種安控設定 
 ការស្គប់ស្គងបតាន ក់/ Single administrator (Category 1: 1 administrator) / 單一安控人員 

ច្ ម្ ុះអ្នកស្គប់ស្គង / Admin’s Name / 

授權管理員名稱 

 

___________________________ 

ច្លខទូរ្័េទ/ Mobile phone 

number / 手機號碼 

 

+(_____)____________________ 

អ្ ីបម្៉ាល / Email / 電子郵件信箱 

 

 

___________________________ 
 អ្នកបច្ងកើត និង អ្នកស្តួតេិនិតយស្តូវានកុំណត់ច្ដ្ឋ អ្តិងិជន/ Maker(s) and Verifier(s) will be set by the customer / 由客

戶自行設定交易經辦與覆核人員 

 អ្នកបច្ងកើត និងអ្នកស្តួតេិនិតយស្តូវានកុំណត់ច្ដ្ឋ  CUBC (ោ៉ា ងតិឆានអ្នកបច្ងកើត 1 នាក់ និងអ្នកច្សទៀងផ្ទទ ត់ 1 នាក់)/ 

Maker(s) and Verifier(s) will be set by CUBC (at least 1 Maker and 1 Verifier)  /由本行設定交易經辦與覆核人員

（至少一位交易經辦及一位交易覆核人員） 

តួនាទីអ្នកច្ស្បើស្ា្់/ 

User role / 人員角色 

ច្ ម្ ុះ / Name /  
人員名稱 

ច្លខទូរ្ ័េទ / Mobile phone 

number / 手機號碼 

អ្ ីបម្៉ាល / Email /  
電子郵件信箱 

េ័ត៌ានអ្នកបច្ងកើត 

Maker’s 

Information / 

交易經辦人員資訊 
 

________________ +(_____)__________________ ______________________ 

________________ +(_____)__________________ ______________________ 

________________ +(_____)__________________ ______________________ 

េ័ត៌ានអ្នកច្សទៀងផ្ទទ ត ់
Verifier’s 

Information / 交易

覆核人員資訊 

________________ +(_____)__________________ ______________________ 

________________ +(_____)__________________ ______________________ 

________________ +(_____)__________________ ______________________ 

 

 ការស្គប់ស្គងច្ទេភ្ជគី (អ្នកស្គប់ស្គងាន ក់ និងអ្នកអ្ន ម្័តាន ក់) / Dual Control (Category 2: 2 Administrators) / 雙控板(二位授權管

理員) 

ច្ ម្ ុះអ្នកស្គប់ស្គង្ិទិធច្ស្បើស្ា្់  / 
Admin ’s  Name / 授權管理員名稱 

ច្លខទូរ្័េទ / Mobile phone 

number / 手機號碼 
អ្ ីបម្៉ាល / Email / 電子郵件信箱 

 

__________________________ 
 

+(_____)____________________ 

 

___________________________ 

 

__________________________ 
 

+(_____)____________________ 

 

___________________________ 
  . 
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V. ្ូមស្ជើ្សរើ្យកលកខខណ្ឌចុំនួនមួយ្្មែ់ទទួលយកសលខ្មង្ត់រែ្់អនក្គ៊ែ់្គ៊ង/Please choose 

any one of conditions to receive admin password / 請選擇下列一種方式接收授權管理員密碼 

 ស្កដ្ឋ្ទទួលច្លខ្ាៃ ត់/ Password Sheet / 密碼單                ច្លខទូរ្័េទ / Mobile phone number / 手機號碼 

VI. ណសនើស សំារណេខសម្ងាត់អូធីភីររស់្ រ មហ  ន / Corporate Mobile OTP application / OTP 驗證人員資訊 

ឈ ម្ ោះ / Name / 姓名 ច្លខទូរ្័េទ / Mobile phone number / 手機號碼 

_____________________________________________ +(_____)_____________________________________ 

_____________________________________________ +(_____)_____________________________________ 

_____________________________________________ +(_____)_____________________________________ 

VII. ការកំណត់កម្រិតផ្ទេរម្ាក់តារគណនី / Account Transfer Limit Setting / 帳戶轉出限額設定 

្ូម្ច្ស្ជើ្ច្រ ើ្ ជច្ស្ម្ើ្ម្ ួកន ងឆុំច្ណាម្ជច្ស្ម្ើ្ខាងច្ស្កាម្្ស្ាប់ការច្្នើ  ្ ុំឱ្យគណនីរប្់អ្នក (ច្ដ្ឋ ម្ិនរាប់បញ្ចូលគណនីបច្ញ្ា ើ
ានកាលកុំណត់) អាឆច្សទរស្ាក់ានតាម្កស្ម្ិតឆុំនួនទឹកស្ាក់ស្បតិបតតិការស្បចុំថ្ងៃ។ 
Please select one of the options below to request for daily transaction limits for your accounts (excl uding Fixed 
Deposit Accounts). 

請選擇下列任一選項以設定每日交易限額（定存帳戶除外） 

 

្ាា ល់៖ កស្ម្ិតឆុំនួនទឹកស្ាក់ស្បតិបតតិការស្បចុំថ្ងៃអ្តិបរា ២0,000,000.00 ែ ល្លល រអាច្ម្រកិ 
Note: The maximum daily transaction limit is USD 20,000,000.00 equivalent 

注：每日交易最高限額為等值美元 2 千萬元整 

 

 

 1.គណនីទុំងអ្្់ (រាប់បញ្ចូលទុំងគណនីងមីបែលច្បើកច្ៅច្េលអ្នាគត ម្ិនរាប់បញ្ចូលគណនីបច្ញ្ា ើានកាលកុំណត់) អាឆអ្ន វតត
ឆុំច្ពាុះកស្ម្ិតស្បតិបតតិការស្បចុំថ្ងៃែូឆខាងច្ស្កាម្ 
All accounts (including new accounts opened in the future, excluding Fixed Deposit Accounts) are 
applicable to the daily transaction limit below. 

所有帳戶（包含後續新增之帳戶但不包含定存帳戶）均適用下列企網銀每日交易限額 

កស្ម្ិតស្បចុំថ្ងៃបែលានតថ្ម្លច្្មើែ ល្លល រអាច្ម្រកិ/ Daily Limit equivalent to USD / 每日等值美元限額:  __________________ 

 
 2. កស្ម្ិតស្បចុំថ្ងៃបែលានតថ្ម្លច្្មើែ ល្លល រអាច្ម្រកិ្ស្ាប់គណនីខាងច្ស្កាម្ / Set the daily transaction limit equivalent to 

USD for the following accounts / 就下列帳戶設定每日等值美元交易限額 

ឆុំនួនកុំណត់ស្បចុំថ្ងៃ/ Daily Limit equivalent to USD / 每日等值美元限額:  _______________________ 

ឈេខគណៃ ី/ Account Number / 帳號 ឈេខគណៃី / Account Number / 帳號 

______________________________________ ______________________________________ 

______________________________________ ______________________________________ 

______________________________________ ______________________________________ 
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VIII.  ស្នើ្ ុំស្ែើ្ា្់ស្វាកមម្ាក់សែៀវត្ស / Request to access payroll service / 申請撥薪業務 

សម្គា េ់៖ កម្រិតម្ាក់ឈ ៀវតេអតិ រម្គម្គៃតនរៃឈសមើ ៣00,000.00 ដុល្លៃ រអាឈររកិ / Note: The maximum of payroll limit is 

equivalent USD300,000.00 / 注：撥薪業務限額最高等值美元 30 萬元整 

 កម្រិតរូលដ្ឋា ន / Basic limitation / 基本限額 
កុំណត់ឆុំនួនទឹកស្ាក់ស្បចុំថ្ងៃ/ស្បចុំបខ្ស្ាប់ច្្វាកម្មស្ាក់ច្បៀវតេអ្តិបរាស្តឹម្បែនកុំណត់ឆុំនួន ៣00,000.00 ែ ល្លល រ / Set 

the daily/monthly payroll limit to the maximum (which is equivalent to USD 300,000.00)  / 依每日/每月最高等值

美元 30 萬元整 

 

 កំណត់កម្រិត / Customize the limitation / 客製化限額 
 កស្ម្ិតឆុំនួនទឹកស្ាក់ស្បចុំថ្ងៃ្ស្ាប់ច្្វាកម្មស្ាក់ច្បៀវតេានតថ្ម្លច្្មើែ ល្លល រអាច្ម្រកិ / Set the daily payroll service 

limit equivalent to USD / 設定每日等值美元撥薪限額:  _______________________ 
 កស្ម្ិតឆុំនួនទឹកស្ាក់ស្បចុំបខ្ស្ាប់ច្្វាកម្មស្ាក់ច្បៀវតេានតថ្ម្លច្្មើែ ល្លល រអាច្ម្រកិ/ Set the monthly payroll service 

limit equivalent to USD / 設定每月等值美元撥薪限額:  _______________________   

 

សសចក្តីម្របកាសអតិថិជន / Applicant (s)’ Declaration / 申請人聲明 

A. ច្ ើងខ្ ុំ្ូម្ធានាថាេ័ត៌ានបែលច្ ើងខ្ ុំានបុំច្េញកន ងពាកយច្្នើ  ្ ុំនិងឯកសារែថ្ទច្ទៀតបែលានភ្ជា ប់ គឺេិតជាានបុំច្េញស្តឹម្
ស្តូវនិងេិតស្ាកែ។ ស្ប្ិនច្បើច្ ើងខ្ ុំបែិច្្ធ ឬេនារច្េលសតល់េ័ត៌ានផ្ទទ ល់ខលួនឬេ័ត៌ានអាជីវកម្មបែលធនាគារតស្ម្ូវ ច្ ើងខ្ ុំ  
 ល់ស្េម្ឲ្យ ធនាគារផ្ទែ កច្្វាកម្មទុំងអ្្់ឬបសនកខលុះៗរប្់ច្ ើងខ្ ុំ។ ច្ ើងខ្ ុំ  ល់ស្េម្ទទួលនូវទុំនួលខ ្ស្តូវទុំងអ្្់ទក់ទង
នឹងេ័ត៌ានម្ិនេិតណាម្ ួបែលសតល់ច្ដ្ឋ ច្ ើងខ្ ុំ។ 
We guarantee that all given information in this application and any other documents enclosed are truly 
accurate. With further requirement by CUBC for providing necessary personal or business information in any 
case that we refuse or delay, we agree with the Bank to suspend all or part of the services. We acknowledge 
and agree to bear all responsibilities in connection to any false information provided by us.  

本人（等）確認本申請書上所列示之資訊及其他證明文件均正確無誤，如 CUBC 後續因任何原因須徵提更多的個人或是營業

資訊，本人（等）若有拒絕或延遲提供，則本人（等）同意 CUBC 得逕行終止全部或一部服務。本人(等)知悉並同意承擔因本

人（等）提供不實資訊而衍生之相關賠償責任。 

B. ស្ប្ិនច្បើេ័ត៌ានបែលច្ ើងខ្ ុំ ានសតល់ឲ្យានការផ្ទល ្់បតូ រ ច្ ើងខ្ ុំនឹងជូនែុំណឹងែល់ធនាគារ។ 
Should the information that we provided be subjected to any changes, we wi ll notify CUBC. 

若本人（等）提供之資料後續有變更，本人（等）將會主動通知 CUBC。 

C. ច្ ើងខ្ ុំ្ូម្ស្បកា្ថា ច្ ើងខ្ ុំេិតជា ល់ស្េម្ឆុំច្ពាុះលកខខណឌ កន ងការច្ស្បើស្ា្់ច្្វា គ្លូ បលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global MyB2B) ទុំងអ្្់
បែលានជូនជាេ័ត៌ានម្កកាន់ច្ ើងខ្ ុំ។ 
We declare that we agree to the terms and conditions for Global MyB2B facility in relation to all particulars 
given information. 

本人（等）在此聲明同意 Global MyB2B 的使用條款。 

D. ច្ ើងខ្ ុំ ្ូម្ទទួលសាា ល់និង ល់ស្េម្សតល់្ិទធិឲ្យ CUBC ាន្ិទិធកន ងការបិទឬផ្ទែ កច្្វា គ្លូបលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global MyB2B) 
រប្់ច្ ើងខ្ ុំច្ៅតាម្ការ ល់ច្ ើញរប្់ធនាគារកន ងករណីបែលានភ្ជេម្ិនស្បស្កតីណាម្ ួស្តូវានរកច្ ើញ។ 
We accept and agree that CUBC reserves the right to close and/or suspend our Global MyB2B service in the 
event of abnormal transaction is identified. 
若 CUBC 辨識本人（等）交易可疑，本人（等）接受並同意 CUBC 保有權利關閉及（或）中止我們 Global MyB2B 服務。 

E. ធនាគារ្ូម្រកា្ិទធិច្ដ្ឋ េ ុំចុំាឆ់ានការជូនែុំណឹងទ កជាម្ ន នូវករណីខបឆងនិងលកខខណឌ ណាម្ ួថ្នស្បេ័នធែុំច្ណើ រការច្្វា
កម្ម គ្លូបលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global MyB2B) ស្តូវានផ្ទល ្់បតូ រ។ 

CUBC reserved the right without prior notice in any cases Global MyB2B service’s system has been updated 
on terms and conditions. 

當系統更新時，CUBC 保有變更 Global MyB2B 使用條款權利且無須提前通知。 
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ផ្េចកតីជូនដំណឹងេម្ាប់គ្ល៊ូបលា៉ា យបលីធូបលី / Notices for Global MyB2B / 注意事項 

A.  ច្ា៉ា ងស្បតិបតតកិារណ៍/ Service Hours / 服務時段 

្ស្ាប់ស្បតិបតតិការច្សទរស្ាក់រប្់ គ្លូ បលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global MyB2B) ស្តូវានកុំណត់ច្េលច្វល្លខ ្ៗគាន ច្ោងតាម្ស្បច្ទ្ 
តុំបន់និងរូបិ ប័ណណ ជួញែូរ។ ្ូម្ឆូលច្ៅកាន់ច្គហទុំេ័ររប្់ គ្លូ បលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global MyB2B) ្ស្ាប់េ័ត៌ានបបនែម្។ 
There are different time limits for transfer/remittance transactions of Global MyB2B according to various 
regions and trading currencies. Please refer to the web page of Global MyB2B for detailed service hours.  

Global MyB2B 轉帳匯款交易，依地區別與交易幣別各有不同服務時間限制，詳細服務時間依 Global MyB2B 網頁說明。 

B. ្  វតែិភ្ជេទនិនន័ /Data Security/資料安全 

ាច ្់គណនី និង CUBC ស្តូវធានានូវ  ្វតែិភ្ជេថ្នទិននន័ ច្អ្ឡិឆស្តូនិករប្់ គ្លូ បលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global MyB2B) និងការពារម្ិនឱ្យ
ានការច្ស្បើស្ា្់ស្បេ័នធច្ដ្ឋ ខ ្ឆាប់ ការលួឆ ការបងកការខូឆខាត ឬការបុំផ្ទល ញកុំណត់ស្តា និងទិននន័ រប្់អាជីវកម្ម។ CUBC 
នឹងទទួលសាា ល់ការខាតបង់បែលបណាត លម្កេីការ ល្ នពានរប្់ឧស្កិែាជនច្ៅច្លើក ុំេយូទ័រ ឬឧបករណ៍ បែលទក់ទងច្ៅនឹង
ច្ស្គឿង ច្អ្ឡិឆស្តូនិករប្់ធនាគារ គឺជាការទទួលខ ្ស្តូវរប្់ធនាគារ។ អ្តិងិជនស្តូវទទួលសាា ល់ការាត់បង់បែលបណាត លម្ក
េីការ ល្ នពានរប្់េួកឧស្កិែាជនច្ៅច្លើក ុំេយូទ័រ ឬឧបករណ៍បែលទក់ទងច្ៅនឹងច្ស្គឿងច្អ្ឡិឆស្តូនិករប្់អ្តិងិជន គឺជាការ
ទទួលខ ្ស្តូវរប្់អ្តិងិជន។ 
Both the Account Holder and CUBC shall ensure the security of Global MyB2B electronic data, and prevent 
illegal entry to system as well as stealing, tampering, or damaging business records and data. CUBC shall 
acknowledge the loss resulting from hacker's invasion of computers or related devices of CUBC. The customer 
shall acknowledge the loss resulting from hacker's invasion of computers or related devices of the customer.  

帳戶持有人及 CUBC 雙方均應確保 Global MyB2B 電子資料安全，防止非法進入系統、竊取、竄改或毀損業務記錄及資料。駭

客入侵 CUBC 的電腦或相關設備者所發生的損害，由 CUBC 負擔；駭客入侵帳戶所有者或網銀使用者的電腦或相關設備者所發

生之損害，由其自行負擔。 

C. ការទទួលខ ្ស្តវូថ្នការាត់បង់ /Liability of Loss /損害賠償責任 

ាច ្់គណនី និង CUBC ស្េម្ទទួលខ ្ស្តូវស្ប្ិនច្បើានការាត់បង់ ឬកុំហ ្ឆ្ាងណាម្ ួច្កើតច្ឡើង ឆុំច្ពាុះេ័ត៌ានច្អ្ឡិឆស្តូ
និឆ បែលច្ស្ើនិងទទួលតាម្រ ៈ គ្លូ បលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global MyB2B) បែលអាឆបណាត លម្កេីភ្ជគីណាម្ ួច្ធេើឲ្យខាតបង់ែល់ភ្ជគី
ែថ្ទច្ទៀត ច្ដ្ឋ ភ្ជគីច្នាុះស្តូវទទួលខ ្ស្តូវឆុំច្ពាុះរាល់ការខូឆខាត និងការាត់បង់ទុំងឡា បែលច្កើតច្ឡើង។ ច្ទុះជាោ៉ា ងណា
ក៏ច្ដ្ឋ ស្ប្ិនច្បើានកុំហ ្ឆ្ាងណាម្ ួច្កើតច្ឡើងបែលបណាត លម្កេីធនាគារឬេីជុំនួ ការថ្នការអ្ន វតតន៍រប្់ធនាគារច្ដ្ឋ 
ច្ឆតនាឬអ្ច្ឆតនាក៏ច្ដ្ឋ  ខាងធនាគារស្តូវទទួលខ ្ស្តូវឆុំច្ពាុះការខាតបង់រប្់ាច ្់គណនី។ 
The account holder and CUBC agree that if there is any omission or error in the electronic information sent 
and received through Global MyB2B which is attributable to one party's causing loss to the other party, that 
party shall only be liable for the loss and interest of the other party. However, if the Bank or its performance 
assistant has intentional or unintentional negligence, the Bank shall be liable for account holder's loss of 
benefit. 

帳戶所有者與 CUBC 同意於 Global MyB2B 所傳送與接收電子資訊，因可歸責於當事人一方的事由，致有遺漏或錯誤的情況，

而致他方當事人受有損害時，該當事人僅就他方所生的損害（不包含所失利益）及其利息負賠償責任。但 CUBC 或其履行輔

助人有故意或重大過失時，仍應就帳戶所有人所失利益負賠償責任。 

D. ការស្បតិបតតិ និងការបងទុំស្បេ័នាច្ដ្ឋ ច្្វាកម្មច្ស្ៅស្បេ័នធ/Outsourcing of System Implementation and Maintenance/ 
系統委外維運 
1. ាច ្់គណនីទទួលសាា ល់ថា គ្លូ បលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global MyB2B) និងស្បេ័នធរប្់វាស្តូវានស្បតិបតតិ និងបងទុំច្ដ្ឋ ស្កុម្ហ្ នច្ម្

ថ្តវា៉ា ន់រប្់ CUBC ។ ច្ទុះបីជា គ្លូបលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global MyB2B) និងស្បេ័នធរប្់វាស្តូវាន ឬម្ិនស្តូវានស្បតិបតតិ  និងបងទុំ
ច្ដ្ឋ សាខា CUBC កន ងស្្ុកថ្នាច ្់គណនីក៏ច្ដ្ឋ  ក៏ CUBC នឹងានវធិានការបែលសាក្ម្និងអាឆច្ធេើ ច្ៅានច្ែើម្បីធានា
នូវ  ្វតែិភ្ជេថ្នច្្វាកម្មសងបែរ។ 
The account holder understands that Global MyB2B and the system is implemented and maintained by 
Taiwan Parent Company of CUBC. However, whether or not Global MyB2B and the system is implemented 
and maintained by local CUBC branch of the account, CUBC will take reasonable and feasible action to 
guarantee the security of the service. 

帳戶所有者瞭解 Global MyB2B 及系統係委由 CUBC 台灣母行進行維運，然而不論 Global MyB2B 是否由 CUBC 當地團隊進

行維運，CUBC 將負責保障服務的安全性。 
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2. ាច ្់គណនីអ្ន ញ្ជា តឱ្យធនាគារបងាា ញេ័ត៌ានទុំងច្នាុះែល់អាជ្ាធរាន្ម្តែកិឆច ែូឆជាធនាគារជាតិថ្នកម្ព ជា ស្ក្ួង
ច្្ែាកិឆចនិងហិរញ្ាវតែ  ការោិល័ ឥណទនកម្ព ជា ឬសាែ ប័នឥណទន និងភ្ជគីពាក់េ័នធនានាច្ដ្ឋ ឆាប់ថ្នស្េុះរាជាណាឆស្ក
កម្ព ជា។ ាច ្់គណនី ល់ និង ល់ស្េម្ថាធនាគារអាឆបឆករ ុំបលកេ័ត៌ានបែលពាក់េ័នធ (ែូឆជាការស្គប់ស្គងេ័ត៌ាន) 
ជាម្ ួស្កុម្ហ្ ន Cathay Financial Holding (រមួ្ទុំងប៉ា បនតម្ិនកុំណត់ឆុំច្ពាុះធនាគារកាច្ង ូថ្ណធីត និងស្កុម្ហ្ ន្ម្ព័នធ  និង
ភ្ជន ក់ងារខាងច្ស្ៅបែលធនាគារសតល់ទុំនួលខ ្ស្តូវកន ងការច្ដ្ឋុះស្សា កិឆចការ) ច្ដ្ឋ សារតស្ម្ូវការថ្នការអ្ន វតតច្្វាកម្មហិរញ្ា
វតែ ធនាគារកាច្ង ូថ្ណធីត (កម្ព ជា) ឆុំកាត់។ 
The account holder hereby authorizes CUBC to disclose such information to competent authorities such as 
National Bank of Cambodia, Ministry of Economy and Finance, Credit Bureau Cambodia, or other credit 
institutions and other party in accordance with the law of the Kingdom of Cambodia. The account holder 
understands and agree that CUBC may share related information (Such as information management) with 
Cathay Financial Holding (including but not limited to Cathay United Bank and affiliated companies, and 
outsourced agencies entrusted by Bank to handle affairs) due to the needs of performing Cathay United 
Bank (Cambodia) Corporation Limited (CUBC) financial services. 

帳戶持有人允許銀行依據柬埔寨王國法律向柬埔寨國家銀行、經濟財政部、柬埔寨信貸局等主管機關或其他信貸構及相關

方揭露該等資訊。帳戶持有人了解並同意 CUBC 可因其執行金融服務需求，與國泰金控集團（包含但不限於國泰世華商業

銀行或其分支機構及銀行委外辦理事務之機構等）共享相關資訊（如資訊管理）。 

ម្ចាស់គ នីណធវើណសចរតីថ្លែងការ និង ធានាជូនណៅដេ់ខាង CUBC ដូចខាងណ្កាម 
និងណធវើការទទួេខ ស្តូវយ ាងម ៉ឺងម្ ាត់ចំណ ោះភាពពិត្ារដ និង ភាពណពញណេញននណសចរតីថ្លែងការ និង 

ការធានាណនោះ ណហើយយេ់្ពមចំណ ោះេរ ខខ  ខដូចខាងណ្កាម 
The Account holder hereby makes the following statement and guaranty to CUBC, and is fully responsible for the 

truthfulness and completeness of the statement and guaranty and agree to the following terms: 

帳戶所有者在此對 CUBC 做出如下聲明與保證，就聲明與保證之真實及完全負全部責任，並同意以下條款: 

A. ាច ្់គណន ីល់ស្េម្ និងធានាជូន/The account holder agrees and guarantees/帳戶所有者同意並保證以下事項: 

ការឆ ុះហតែច្លខាច្លើពាកយច្្នើ  ្ ុំការភ្ជា ប់ទុំនាក់ទុំនងគណនីច្នុះានស្ប្ិទធិភ្ជេតាម្សលូ វឆាប់ច្លើាច ្់គណនី និង CUBC ។ 
ាច ្់គណនី នឹងម្ិនសដល់គណនីរប្់ខលួនច្ៅឱ្យអ្នកែថ្ទ និងម្ិនអ្ន ញ្ជា តឱ្យអ្នកែថ្ទច្ស្បើស្ា្់គណនីរប្់ខលួនច្ឡើ  ច្ហើ នឹង
ម្ិនច្ស្បើស្ា្់គណនីច្នុះ្ស្ាប់ច្គាលបុំណងកន ងការស្បស្េឹតតិ្កម្មភ្ជេខ ្ឆាប់ច្សេងៗ ជាេិច្្្ការល្លងល  ។ ាច ្់
គណនី ស្តូវេិនិតយច្ឡើងវញិនិងធានាថាអ្នកច្ស្បើស្ា្់ គ្លូបលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global MyB2B) នឹងម្ិនច្ស្បើគណនីច្នុះ្ស្ាប់ច្គាល
បុំណងកន ងការស្បស្េឹតតិ្កម្មភ្ជេខ ្ឆាប់ណាម្ ួច្ឡើ ។ 
The signing of this application for account Integration shall have a legal binding effect on the account holder 
and CUBC. The account holder will not lend his/her account and will not permit other persons to use the 
account, will not use the account for illegal purposes, including but not limited to money laundering. The 
account holder shall review and guarantee that Global MyB2B users will not use the account for any illegal 
purposes. 

本同意書的簽署係屬合法、有效，並對帳戶所有者具約束力。帳戶所有者不會出租、出借帳戶所有者之帳戶、不會容許他人

使用帳戶，亦不會將帳戶用於非法用途（包括但不限於洗錢的非法用途），且帳戶所有者應審查並保證網銀使用者亦不會將

帳戶用於任何非法用途。 

B. ស្ប្ិនច្បើាច ្់គណនីបងាា ប់ឲ្យខាង CUBC ច្ធេើ ស្បតិបតតិការណាម្ ួ ច្ដ្ឋ ច្ោងច្ៅតាម្កិឆចស្េម្ច្ស្េៀងភ្ជា ប់ទុំនាក់ទុំនងគណនី
ច្នុះ បែលច្ធេើឲ្យ CUBC ស្តូវច្ឆញថ្ងល ុ្ំណង ទទួលរង ការបតឹងសតល់ ការខូឆខាត ការាត់បង់តុំថ្ល និងការឆុំណា  (ជាេិច្្្ថ្ងល
ច្្វាសលូ វឆាប់) ាច ្់គណនី ល់ស្េម្ទទួលខ ្ស្តូវទុំងស្្ុងច្ៅឆុំច្ពាុះម្ ខឆាប់ និងស្តូវទូទត់ ុ្ំណង់ការខូឆខាត់ទុំងអ្្់ជូន
ែល់ខាងធនាគារវញិ។ 
If account holder instructs CUBC to execute transaction in accordance with this Account Integration 
Agreement which causes CUBC to suffer from any compensation, litigation, damage, loss, and expenditure 
(including but not limited to legal fee), account holder agrees to make all compensation to CUBC.  
帳戶使用者指示 CUBC 執行帳戶所有者基於本同意書的交易，而使 CUBC 蒙受的任何索賠、訴訟程序、責任、損害、損失、及

支出（包括但不限於法律費用），帳戶所有者同意賠償 CUBC 一切損失。 

C. ាច ្់គណនី ល់ស្េម្ និងស្េម្ទទួលសាា ល់ថា CUBC ាន្ិទធកន ងការបកបស្ប ឬបញ្ឈប់គណនី គ្លូបលា៉ា  ប្ីធូប្ី (Global 

MyB2B)។ កិឆចស្េម្ច្ស្េៀងភ្ជា ប់ទុំនាក់ទុំនងគណនីច្នុះ នឹងច្ៅបតអាឆអ្ន វតតឆុំច្ពាុះច្្វាកម្មខាងច្លើម្ិនថាានការបកបស្បការ
បញ្ឈប់ការផ្ទល ្់បតូ រ ឬ បបនែម្ាតិកាថ្នច្្វាកម្មច្ដ្ឋ  CUBC។ 
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Account holder acknowledges and agrees that CUBC has the right to modify or terminate Global MyB2B. This 
Account Integration Agreement will still be applicable to the above service, regardless of any modification, 
revocation, change, or add of service content by the Bank. 

帳戶所有者承認並同意 CUBC 有權隨時修改或終止 Global MyB2B。無論 CUBC 對服務內容有任何修改、撤回、變更或增加，本

同意書將繼續適用於前述的服務。 

D. ឆាប់អ្ន វតត /Applicable Law/適用法律 
ការឆ ុះច្ ម្ ុះច្ស្បើស្ា្់ច្្វា និងការភ្ជា ប់ទុំនាក់ទុំនងគណនី គ្លូបលា៉ា  ប្ីធូប្ី គឺស្គប់ស្គងច្ដ្ឋ  និងអ្ន ច្ល្លម្តាម្ឆាប់រប្់ស្េុះ
រាជាណាឆស្កកម្ព ជា។ 
This Global MyB2B Service Registration and Account Integration is governed by and in accordance with the 
laws of the Kingdom of Cambodia. 

本 Global MyB2B 企業網路銀行開通及帳戶整合的準據法為柬埔寨法律。 

ហតថសេខារបស់មាា ស់គណនី / Applicant’s Signature/ 申請人簽署 
 

 

 

  
ហតែច្លខាអ្នកច្្នើ  ្ ុំ/ The Applicant’s Signature/申請人親簽 

  
ស្តាស្កុម្ហ្ ន /Company’s Stamp//公司章 

សម្រមាប់ធនាគារ / For Bank Use / 銀行專用 

1.Witness Signing and Documents 
against original through: 

 

 On-site, Site Address: 

___________________________ 

___________________________ 

___________________________ 

 

 On-line, Meeting Reference: 

___________________________ 

___________________________ 

___________________________ 

 

2. Date & Time:  

    DD    /__MM__/__YYYY__ 

(            :           to           :          ) :  to  : ) 

 
3. Witnessing Staff(s) 

Staff 
1 

Staff ID 
_________ 

(Signature) 

Staff 
2 

Staff ID _________ 

(Signature) 
 

Call Recording Verification (If applicable) 

1. Call Date & Time: _____________________ 

 

_________________________________ 

 
 
 
 
2. Verification: 

 Matched Unmatched 

Identity   

Visit address, 
date & time 

  

Customer’s 
instruction 

  

 

Caller 
 

 
 

(Signature) 

Verifier 
 

 
 

(Signature) 

Name: Name: 

Staff ID: Staff ID: 

 
 
 

CRO 

(Signature) 

__________________________ 

Name: 

Staff ID: 

Date: 

 

CRO Authorization 

(Signature) 

__________________________ 

Name: 

Staff ID: 

Date: 

 

 

STAMP 


